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بنام خداوند بخشنده مهربان

مِ‏ ح�ي حْم�نِ الرَّ هِ الرَّ
َ
سْمِ اللّ  �بِ
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آنها از چه چیز از یکدیگر سؤال مى‌کنند؟!

و�نَ >1<
ُ

ساءَل �تَ َ عَمَّ �ي
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از خبر بزرگ و پر اهمیّت )رستاخیز(!

مِ >2< �ي عَ�ظ
ْ

�إِ ال
َ �ب

عَ�نِ ال�نَّ
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که پیوسته در آن اختلاف دارند.

و�نَ >3<
لِ�فُ �تَ

هِ مُ�خْ �ي �ي هُمْ �ف �ذ
َّ
ال
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چنین نیست )که آنها فکر مى‌کنند(،
 بزودى خواهند دانست.

مُو�نَ >4<
َ

عْل  سَ�يَ
َ
كَݠلاّ
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باز هم چنین نیست )که آنها مى‌پندارند(، بزودى مى‌دانند )که قیامت حق است(!

مُو�نَ >5<
َ

عْل  سَ�يَ
َ
كَ لاّ مَّ

ُ �ث
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آیا زمین را محل آرامش )شما( قرار ندادیم؟!

>6< 
ً
 مِهادا

�ضَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
عَلِ ال ْ

�ج
مْ �نَ

َ
 ل

أَ
�
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و کوهها را میخهایى )براى زمین(؟!

>7< 
ً
ادا وْ�ت

أَ
الَ � �ب �جِ

ْ
وَ ال
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و شما را بصورت زوجها آفریدیم!

>8< 
ً
ا وا�ج ز�ْ

أَ
اكُمْ � �ن

�قݨْ
َ

ل وَ �خَ
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و خواب شما را مایه آرامشتان قرار دادیم،

>9< 
ً
ا ا�ت وْمَكُݠمْ سُ�ب

ا �نَ �ن
ْ

عَل َ وَج� 
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و شب را پوششى )براى شما(،

>10< 
ً
اسا لَ لِ�ب �يْ

َّ
ا الل َ �ن

ْ
عَل َ وَج� 
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و روز را وسیله اى براى زندگى و معاش.

>11< 
ً
ا هارَ مَعاش�

ا ال�نَّ َ �ن
ْ

عَل َ وَج� 
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و بر فراز شما هفت )آسمان( محکم بنا کردیم.

>12< 
ً
دادا ش� ِ

ً
عا كُݠمْ سَ�بْ

وْ�قَ
ا �فَ �ن �يْ

�نَ َ وَ �ب
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و چراغى روشن و حرارت بخش آفریدیم!

>13< 
ً
ا ا�ج

َ
 وَهّ

ً
ا ا سِرا�ج �ن

ْ
عَل َ وَج� 
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و از ابرهاى باران زا آبى فراوان نازل کردیم.

>14< 
ً
ا ا�ج

َ ّ ݧ
�ج
َ مُعْصِرا�تِ ماءً �ث

ْ
ا مِ�نَ ال �ن

ْ
ل ز�َ

ْ �نݨݧ
أَ
وَ �
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تا بوسیله آن دانه و گیاه بسیار برویانیم،

>15< 
ً
ا ا�ت �ب

ا وَ �نَ ً هِ حَ�بّ َ �بِ رِ�ج
�خْ لِ�نُ
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و باغهایى پر درخت.

>16< 
ً
ا ا�ف �ف

ْ ݧ
ل

أَ
�  ا�تٍ

َ �نّ َ وَج� 
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)آرى( روز جدایى )حق از باطل(، میعاد همگان است!

>17< 
ً
ا ا�ت �ق صْلِك ا�نَ م�ي

�فَ
ْ

وْمَ ال َ  �ي
�نَّ �إِ
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روزى که در »صور« دمیده مى‌شود و شما فوج فوج )به محشر( مى‌آیید.

>18< 
ً
ا وا�ج

�فْ
أَ
�  و�نَ ُ �تݧ

أْ
� َ �ت

ورِ �فَ
ُ

�ي الصّ ݭݭݭِ
�خُ �ف

�فَ �نْ ُ وْمَ �ي َ �ي
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و آسمان گشوده مى‌شود و بصورت درهاى متعددى در مى‌آید.

>19< 
ً
ا وا�ب ْ �ب

أَ
�  �تْ

كݠا�نَ
ماءُ �فَ حَ�تِ السَّ �تِ

وَ �فُ
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و کوهها به حرکت درمى‌آید )و متلاشى مى‌شود( و بصورت سرابى خواهد شد.

>20< 
ً
ا �تْ سَرا�ب

كݠا�نَ
الُݡ �فَ �ب �جِ

ْ
رَ�تِ ال ِ

وَ سُ�يّ
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به یقین )در آن روز( جهنم 
کمینگاهى است بزرگ،

>21< 
ً
�تْ مِرْصادا

مَك ا�نَ
هَ�نَّ َ ج� 

�نَّ �إِ
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و محل بازگشتى براى طغیانگران.

>22< 
ً
ا �ب

آ
�نَ مَ� �ي اغ�

َ
لِلطّ
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مدتهاى طولانى در آن مى‌مانند.

>23< 
ً
ا ا�ب حْ�ق

أَ
ها � �ي �نَ �ف �ي �ث لا�بِ
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در آن جا نه چیز خنکى مى‌چشند و نه نوشیدنى گوارایى،

>24< 
ً
ا را�ب

َ  وَ لش� ا
ً
رْدا َ ها �ب �ي و�نَ �ف

و�قُ
ذ�ُ ل ا�يَ
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جز آبى سوزان و مایعى از چرک و خون.

>25< 
ً
ا ا�ق سَّ

 وَغ� َ
ً
ما  حَم�ي

ݦݦݦَّ
لا �إِ
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این مجازاتى است موافق 
و مناسب )اعمالشان(.

>26< 
ً
ا ا�ق اءً وِ�ف ز� َ ج�
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چرا که آنها هیچ امیدى به حساب نداشتند،

>27< 
ً
ا و�نَ حِسا�ب ُ رْج� َ وا ل ا�ي

مْك ا�نُ ُ هݧ
�نَّ �إِ
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و آیات ما را به طور کامل تکذیب کردند.

>28< 
ً
ا ا�ب

اكِ ذ�َّ �ن ا�تِ �ي
آ
� وا �بِ ُ �ب

وَكَ ذ�َّ
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و ما همه چیز را در کتابى شمارش
 و ثبت کرده ایم.

>29< 
ً
ا ا�ب اهُكِ �ت �ن حْصَ�يْ

أَ
‏ءٍ � ْ �ي

َ وَكُ لَّ �ش
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پس )به آنان گفته مى‌شود:( بچشید که چیزى جز عذاب بر شما نمى‌افزاییم!

>30< 
ً
ا ا�ب  عَ�ذ

ݦݦݦَّ
لا دَكُݠمْ �إِ �ي ز�

�نْ �نَ
َ

ل
وا �فَ

و�قُ
ذ�ُ

�فَ
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به یقین براى پرهیزگاران نجات 
و رستگارى بزرگى است:

>31< 
ً
ا از� �نَ مَ�ف �ي �ق

مُ�تَّ
ْ

 لِل
�نَّ �إِ
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باغهایى سرسبز، و انواع انگورها،

>32< 
ً
ا ا�ب عْ�ن

أَ
�قَ وَ � حَدا�ئِ
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و حوریانى بسیار جوان و همسن و سال،

>33< 
ً
ا را�ب �تْ

أَ
�  وَكَ واعِ�بَ
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و جامهایى لبریز و پیاپى )از شراب طهور(.

>34< 
ً
ا  دِها�ق

ً
سا

أْ
وَكَ �
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در آن جا نه سخن لغو و بیهوده اى 
مى‌شنوند و نه دروغى.

>35< 
ً
ا ا�ب

 وَ لكِ اذ�َّ
ً
وا غ�ْ

َ
ها ل �ي َسْمَعُو�نَ �ف ل ا�ي
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این پاداشى است از سوى پروردگارت و عطیه اى است مطابق )اعمالشان(.

>36< 
ً
ا كَ عَطاءً حِسا�ب ِ

اءً مِ�نْ رَ�بّ ز� َ ج�
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همان پروردگار آسمانها و زمین و آنچه در میان آن دو است، همان پروردگار رحمان;و 
)در آن روز( هیچ کس حق ندارد بى اجازه او سخنى بگوید )یا شفاعتى کند(. 

حْم�نِ ل ا هُمَا الرَّ �نَ �يْ َ �ضِ وَ ما �ب ْ رݧ
أَ
�

ْ
ماوا�تِ وَ ال ِ السَّ

رَ�بّ
>37< 

ً
ا طا�ب هُخ� ِ مْلِكُݠو�نَ مِ�نْ َ �ي
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روزى که »روح« و »ملائکه« به صف مى‌ایستند و هیچ یک، جز به اذن خداوند رحمان، 
سخن نمى‌گویند، و )آنگاه که مى‌گویند( درست مى‌گویند.

 
ݨݦݦݦَّ

لا  �إِ
مُو�نَ

َّ
كَݠل �تَ َ ا ل ا�ي

ً كَݠة�ُ صَ�فّ مَلا�ئِ
ْ

وحُ وَ ال ومُ الرُّ �قُ َ وْمَ �ي َ �ي
>38< 

ً
ا الَ صَوا�ب حْم�نُ وَ �ق هُ الرَّ

َ
�نَ ل ذ�ِ

أَ
�  مَ�نْ
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آن روز حق است; هر کس بخواهد )اکنون( راه بازگشتى به سوى پروردگارش 
برمى‌گزیند.

>39< 
ً
ا �ب

آ
هِ مَ� ِ

لى‏ رَ�بّ  �إِ
ذ�َ

�خَ
اءَ ا�تَّ ش�  مَ�نْ

 �فَ
ُّ ٯݡݑݧ حَ

ْ
وْمُ ال �يَ

ْ
لِكَ ال ذ�
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و ما شما را از عذاب نزدیکى بیم دادیم; در روزى که انسان آنچه را از قبل با دستهاى 
خود فرستاده مى‌بیند، و کافر مى‌گوید: »اى کاش خاک بودم )و گرفتار عذاب 

نمى‌شدم(!«

مَ�تْ 
َ

دّ
مَرْءُ ما �قَ

ْ
رُ ال

�ظُ �نْ َ وْمَ �ي َ  �ي
ً
ا �ب ر�ي

 �قَ
ً
ا ا�ب اكُمْ عَ�ذ رْ�ن

ذ�َ
ْ �نݧ

أَ
ا �

َ �نّ �إِ
>40< 

ً
ا را�ب �تُ �تُ ‏كُ �نْ �ن�ي �تَ �يْ

َ
ا ل رُ �ي كݠا�فِ

ْ
ولُ ال �قُ َ داهُ وَ �ي �يَ
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